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Chest-iunea ele naţitmalitute tra
ducere d» Sever Bocu. Arad. Ti
pografia Nichin. pp. 16!). Pretul 
2 COl' . 

Redactorul res;:-onsabil al « Tribu11ei» din Arad, profitind 
de vremea cît i-a fost dat !';ă stea in temnită, pentru procese 
politice, drept mingiere a singurătăţii intre pa'tru ziduri şi cu uşa 
încuiată dinspre lumea aşa zisă a libertăţii maghiare, a făcut 
un lucru bun, pentru folosul obştiei romineşti : a tradus stu· 
diul unui senin şi cuminte bărbat politic maghiar, ale cărui nume 
si lucrare se indică în capul acestor şire. 
• Lucrarea d·lui 5. Bocu e cu atit mai bine venită, cu cit 
actualele împrejurări politice pretind de la cărturarii noştri nu 
numai inim:l, ci şi cunoştinţe, spre a putea duce la bun sfir- · 
şit lupta politică, în care sintem angajaţi, pentru validitarea 
neamului nostru in regatul Sf-lui Stefan. 

Treizeci şi cinci de ani de pasivitate politică, dacă au fost 
pPntru massa poporului nostru o perioadă de demoral izare po
litică, pentru intelectuali a fost, în mod fatal,-nu ne sfiim de 
a întrebuinţa o expresie c~m tare-o abrutizare intelectuală, o 
atrofia re in cfar niente» (vorbind de pătură, nu de individuali· 
tăţi marcante din pătura intelectuală a «Conducătorilor»). 

Lupta de redeşteptare politicl s ' a inaugurat la noi acum; 
şi viitorul numai aşa ne va oferi garanţii de rt>al progres, dacă 
intelectualii noştri (cit de mici şi modeşti), vor fi orientaţi asu- . 
pra evoluţi ... i (tie chiar şi reactive, ~oviniste maghiare) a ideilor 
politic~ din ţara noastră. In acest înţeles, cartea lui Eotvos, ce 
ni se dă in traducere romînească din limba· maghiară, este bine 
şi la timp potrivit venită. 

Dar pînă să tre.:em la apreciarea cărţii in chestiune, ne 
permitem a face, incidental, o . paranteză, pentru a pune faţă în 
faţă principiile relative la organizarea unei « Austrii ·Mari•. ale 
distinsului nostru scriitor politic d. Aurel Poj>ovici şi principiile 
cuprinse in cartea lui Eotvos, p~ntru rewlvarea che::stiunii 
naţib~llităţilor di11 U nga:-ia (o parte de c:ipetenie a . chestiei 
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n<qion_alităţi~or. din Austro-Ungaria şi care in special ne priveşte 
pe no~ R _ommu de. sub Coroa~a. h_abs~urgică-(cu excepţiunea 
BucovmeJ, care e 1_n. a~ te c~ndiţll de _viata şi dezvoltare). 

D . A. PopoVJCJ, m «Statele-Umte ale Marii·Austrii» face 
un . proi~ct ~e constituţie pe baza principiului federalizmului după 
!laţJonahtl:\ţJ. Nu socotirn de. neîntemeiată concepţiunea sa, dar 
Iată cum ar~umente~ză insuş1 d. A. Popovici: cNu ştim, dacă 
«Co~ducăt~rn statului nostru (Austro·Ungaria} vor avea curagiul 
«Să 1ntrepnndă o astfel de reconstructie a Marii-Austrii,-dar ştim 
«că o mînă puternică ar fi încă în stare să o realizeze .... » Si 
cine _să fie acea «?li~J~l' puternică? întrebăm noi. privind sp~e 
înrtl_tJmea _Trom:lm ş1, pe r_i_nd, pănă la cel ce varsă sînge şi su
?on de smge _pentru .... alţii . . Ş1 n~ o vedem ! Şi mai ştim şi 
mteleptelc cu vmte ale dulcelui cromcar moldovan Miron Cos tin, 
că, cn u sint vremile sub cirma omului, ci bietul om sub vremi•; 
~i poate că şi in filozofiia lui Nietzsche este un strop de arlevăr: 
vremea o reprezintă cei tari. 

E vădit că şi pănă la intervenţia :mîn~::i puternice:., actiu-
nea noastră nu se poate stinjeni.... • 

« Chesttimea de naţionalitate" in Ungaria, a baronului lozsef 
Eotvtis, e mai ales interesantă, pentru noi, prin aceia că prezintă 
astfel de principii, prin realizarea cărora s'ar putea porni Ia 
trepta' a cucerire a revindicaţiunilor noastre romineşti, fără 

·ca Maghiarii să piardă din ceea ce li se cuvine. 
Dar socotesc că prealabil nu este de prisos să arăt ge· 

neza operei lui Eotvos, în ·legătură cu evenimentele politice. 
Revoluţia M.1ghiarilor de la 1848, care proclamase drep· 

turile omului-maghiar, a fost înlrintă de Austria centralistă. 
Urmînd era absolutizmului austriac, pe cit de favorabilă (in im· 
prejur ările de atunci) pentru dezvoltarea individualităţilor na
ţ una liste nemaghiare din patria noastra. pe atit de .urgisită de 
maghiarime, org-anizarea pro_viz?~ie a absolu~izmui~I n~ poat~ 
dura; caci parte în urma ag1taţ1e1 externe, bme ch1bzuHă,. deşi 
falş ticluita, parte in urma rezis~enţei în ţară a elementulUI ma
ghiar, dar mai a les în fata evemmentelt?r externe, care apă.sau 
greo asupra Monarhiei noastre, a treb~It s~ se facă o ~p~optere 
intre elementul maghiar şi coroană. ŞI an nu le·a. hp?It Ma
ghiarilor ba1 ba ţii « ;::.rovide~~iali~, care _înţelegi~1d . situati.a nea
mului lor şi mai ales a ţăru, au preg~tlt_ net~z1t ŞI ~esch1s calea 
pactului dualistic din r867 şi a constl.tu~.JOnahsmul~I-unguresc. 

Revolutionarii din 1848, Kossuthlşlll, se orgamzează ca o
poziţie in noul parlament, iar cîr~uirea ţării ~st~ dată pe mîn~ 
reprezentantilor u~ui cur~nt ~pactist~- ca s~·I. z1cem aşa -eş1t 
din sinul poporului magh1ar, m frunte cu Deak Ferencz, An
drassy şi E~5tvl5s. Ope~a guvernului Deiik este leg~~ de na· 
tionalit~ti, menită să satisfacă- măcdr in parte-egale1 mdreptă· 
tiri (cu oarecare cferestre deschise» pentru curentul hegemoniei 
maghiare). Acea lege, nu numai c1t n'a fost executată de gu· 
verncle ulterioare ·lui Deak, ci voinic şi in răsunetul aplauzelor 
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· şoviniştilor, care se tot întl:ireau în parlame~t, a fost c~lcată şi 
ciuruit~ prin ordinaţiuni şi abuz de pute~e om partea for~ei e
x.ecutive. 

Pe timpul, ins~. cind se pregătea împăcarea Maghiarilor 
cu coroana, ca pregătitori ai pactul !-li dualisti':, au muncit cîţt· va 
bărbaţi politici maghiari, indicînd rezo.l va rea pro~lell'!~lor car~ 
aveau să tragă in cumpănă la pregătirea or gamzăru statuil,JI, 
şi dintre lucrarile din acest domeniu face partf' şi carte::i lui 
Eotv6s, tipărită la i865 a cărei traducere ni-a dat'o dl. S. Bocu. 

Sa. vedem care sunt părerile lui Eotvds 1) asupra chestiu
nii de naţioi1alitate din Ungaria. Cităm: 

cCa şi cum părerea, pe care şi-o exprimă Sfintul 
Ştefan cltră fiul său, că o ţară cu o limbă şi obicei 
e slaba-unius Nnguae tmiusque moris regnum imbe- · 
cille et fragile est (Decret. ltb. I. c. VI. § 3)-ar fi 
fost primită de descendenţi drept axiomă de guver
nare: puterea regda n'a nizuit spre asimilarea dife
ritelor popoare ale ţării, din conlră, ea şi-a înţăles 
misiunea mai alf:'s aşa, c~t susţinînd particularităţile 
unor ţinuturi ale imperiu[,Ji, relaţiunea, 1.1 care acele 
stăteau cu coroana, să nu se schimbel>. 

Aceasta a fost la intemeierea statului ungar; relaţiunile 
etnice nu s'au prea schimbat in o mie de ani şi EotvcH a în
tăles că înţelepciunea din batrini se reazema pe legea firii, pe 
care zadarnic se încearcă oamenii zvăpăiaţi să o schimbe. 

c:Locuitorii de diferite limbi ai ac~stei patrii-con
tinuă Eot\·os-opt veacuri de-a' indul s'au simţit r.etăţă
nii unei ţări, care după limbă au rămas Slavi, Ro
m.îni, Germani, dar niciodată un moment n'au înce
tat de &. fi ungari (magyar) şi la care, tenacitatea 
cu care s'au legat de propria-le limb?i, niciodatt''t n'a 
pritm;duit unitatea pahiei noastre~ . 

·. Vorba fiind, pănă aci, de acele vremuri cind conştiinţa na
ţiOnală nu era un factor al vieţii popoarelor, să vedem. cum schi
tează Eotvo,; evoluţia chestiun1i de naţionalitate in Ungaria in 
forma în care se prezintă, ca conflict· între elementul par
venit Ia dominatiune şi neamurile asuprite. 

c:Progresul rapid pe cimpul politicei, car~ la r:oi a 
exercitat efect mai nemijlocit asupra desvoltării prin· · 
cipţului de naţionalitate (veacul XVHI), pentrucă cea 
mai mare parte a claselor privilegiate aparţinînd de 
/f:!PI naţionalităţii maghiare, contrastul, ivit î-1 epoca 
discuţiunilor politL:e asupra intereselor nobililor şi 

. 1) .. Lncrăl'ile mai in semnate ale acestui autor ·sînt (ungureş· t>): J-
deJle dommaute In veacul XIX.--Uebt'r dill Gleh·hberechlignng der Natio
nalila'en in Oestern~ich (Ed. lt!i>O. 185l. 18il).-Die Garanzien d"r Macht 
und E'ubeit OesletTeicb:< (1859).-Die Sonderslellung Unga:'lls vom Sraud· 
puuktt! der Eiuheit Deulschlands (l860).-Cbt'Stia de uaţionulilale (1865), . 
lucrarea despt·e •:are vorbim aci. · 
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nenobililor, a făcut mai vie simtirea osebirii c!e m•-
tionalitate:.. • 

Şi cum caută să niveleze oare «contrastul~ firesc acel 
neam, ca~e s'a ridicat la r848 in numele libertatii · şi f~ătiei ?' 
Eotvăs m·o spune sincer şi clar: · • 

«Să ne punl:\. oare în mirare, cind interes;area ce·. 
s'a d~şteptat _intre cetăţăt:ii patriei faţă de propria-le 
necesitate, echpsea ţot ma1 mult . dragostea patriei co
mun:?.::· ?ă n~ n:•răm oare, cînd eram nedrepţi faţă 
de dl!'Şil · ŞI atrzbmam agitaţiwzii meşteşugite a unora,. 
ceea ce nu era d,. cît fireasca des(ăsurare a lucrurilor · . . , 

· urmare numai a celor mai nobile şi cu . ale noastre-
înrudite sentim<:nte ?• · 

Din ·aceste expuneri, vedem că st~m in faţa unui cap lu-
. minat, care după cum o putem recunoaşte şi din alte idei din 

operile sale, vede posibilitatea soluţiti chestiunii de naţionali
tăţi in Ungaria. 11U11Iai în as1:gurarea depl/nei libertil,ţi. Dar, ca. 
să incheem cu însă~i spusele lui Eotvos, lăsăm să urmeze un 
pasagiu, foarte clar, real şi directiv: 

~Neputînd oprima sentimfntele ce izvorăsc din ideia· 
naţionalistă, aceasta, ca pln'aci; · aşa cel puţin o vreme 
oarecare, va exercita şi de aci încolo influenţă hotă
ritoare asupra tuturor împrejurărilor noastre, dar 
modu! acestei influenţe depinde cu totul de la noi ; ş: 
fiind pe deoparte siguri că în această parte a Euro
pei nu se poate forma stat mai mare cuprinzînd mai 
multe nsţ:onalităti; pe de allă parte, nici cEi mai în
focaţi aderenţi ai naţionalitătii m3ghiare nepu~indu-se 
Jerrăna in speranta cu una cu doua. a contop1 aceste 
n:'tionalit3ti în c~a maghiară; şi dupll.ce, prin urmare 
orice s'ar Întîmpla, diferitele naţionalităţi ale patriei 
noastre nu pot aştepta dela viitor _mai .mu!t. dedt ca 
conditiunile de înaintare ale naţwualttă.ţzlor să fie 
asigt;rate în stat şi n?i .~aghi~rii n_u ~nte_m ~ere ~It
ceva, detît ca compatnoţll noştr~ de dtfente hmb1 să ţt_nă 
cu deopotrivă credinţă la p~tn~ com_ună;. pentru 10-

lăturarea divergenţelor, pncmwt~ pnn m•ş :a_rea _na
tionali::;tă, ba chiar pP.ntruca ser.t1mentele n~ţu~n~hste 
Să oevinit C:!a mai sig·ură garanţă a statulu! ŞI hber
tătii noastre, nu e nevoe de altcev_a, deci~ c .t in loc~l 
viselor frumoase (Şovini:>~e magh1are N R) să ~·
nem în aintea ochilor noştn stare:1-ne real-" ŞI să. ab· 
dicăm la dorinţe, a d!.rur realiz: r:, jude înd cu mmt_e, 

0 recunoaştem înşine de ir:tpo ~tbllă: Alegerea e m 
mîna noastră, dar nu e newdows ş• ace~sta. este, că 
urm \riie aceleia, fie bune fie rele, le va . simţi,_ nu un~ 
ori ~ltă nationalitate, ci toate de-o potnvă; ŞI toc~a1 
in această ·comunitate a intereselor noastre conststă 
chezaşia. in care eu văd rezolvirea norocoasă a a-
cestei chestiuni». 
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Aceste stnt ideile baronului Eotvos, fost mm1stru al cul
telor şi instrucţiunii publice în cabinetul Deak, relative la ches
tia de naţionalităţi din Ungaria şi reznlvarea ei. Cum l'au în
ţeles şi urmat Maghiarii, o vedem in ironica parvenire la cîrma 
ţ~rii a vrăjmaşilor pactului dualistic, a celor mai impetuoşi şo
vinişti. 

Pentru rezolvirea crizei din Imperiul Habsburgic ar tre
bui ca opinia publică maghiară s~ se î:ltoarcă la ideile e6tv6-
siane; iar la ac~asta vor fi chemati să contribuie şi Rominii, 
1n special politicianii romî11i,- şi de-aici importanţa populariză
rii intre politici anii rom ini a cărţii «Chestiunea de Naţionalităţi», 
a cărei apariţiune în limba romină şi apreciare, ne-a provocat 
reflexiunile de mai sus. 

In cadrul acestui ş1r de idf'i am mai putea discuta ches
tiunea, dacl'l ar fi bine, ca Rominii din Ardeal (şi părţi!P. ungu
rene cu Banatul) să caute a cultiva apropierea de V iena (pl·in
cipial comună lui I. Slavi..:i şi A. Popovici), aşa zisa politică 
tradiţională, sau să incerce a se apropia de Maghiari (tentaţiune di
buită de oarecare cercuri romineşti şi nu străină aliaţilor noştri 
slovaci şi sirbi)-ceea ce însă astăzi s'a dovedit de imposibil, 
cu şoviniştii dela putere! Aceasta însă, o vom discuta poate în 
cadrul altui articol, întrucît s'ar impune ca o chestie la ordi-
nea zilei. . 

Incheem dar, intorcîndu-ne la însăşi traducerea in romi
neşte a cărţii lui EiJ'tvos lozzPj, făcută de dl. S. Rocu şi facem 

. constatările următoare : 
Lipsesc acestei cărţi adnotaţiunile necesare, inditaţiunile 

istorice şi bibliografice-ceea ce ne·am incercat să suplinim prin 
această dare . de sa mă. Limba în care e traC:usă cartea, mai 
ales in părţile de la inceput, nu e, ca frazeol Jgie, i11 totdeauna 
destul de rominească,-ceea ce in mare p.lrte poate proveui din 
grel!tatea traducerii unei limbi atit de deosebită în ce priveşte 
structura ei, fată cu limba romină, la care se mai adaugă stilul 
maghiar arhaic al lui Eotv6s. Cu toate acestea însă, cartea 
d-lui 5. Bocu poate fi cetită cu mult folos şi de:;tul de uşor de 
C.lrtlit arii ro mini. 

S. Secula 




